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STANDARDIZED TEXT

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text
// siddham namo bhagavatyai aryadhvajagrakeyurayai //

evam maya srutam ekasmin samaye bhagavan devesu trayastrimsesu
viharati sma pandukambalasilayam* / atha khalu sakro devanam indro
'surair jitah pargjitah satvaram tvaramanarupo yena bhagavams
tenopasamkrantah / upasamkramya bhagavatah padau sirasabhivandya
bhagavantam etad avocat* / ihaham bhagavan vemacitrinasurendrena
jitah parajito devas trayastrimsas ca jitah pargjitah /

tatrasmabhir bhagavan katham pratipattavyam* / bhagavan aha/ udgrhna
tvam devendra dhvajagrakeyuranamadharinim aparajitam ya maya
purvam bodhi satvabhutenaparajitadhvajasya tathagatasyantikad
udgrhita/ udgrhya parebhyo vistarena samprakasita/

nabhijanami tato ‘'rvag bhayam va stambhitatvam va
romaharsanimittam vantasah ksanikam api kayapidam* /

tat katama sa bhagavan dhvajagrakeyura nama dharini apargjita/

tadyatha om jaya 2 vijaya 2 jayavahini sankari bhayankari prabhafijani

raksa raksa avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams

ca/ pratyarthiko va pratyamitro vabhidravati / om jambhaya 2 stambhaya 2
mohaya 2 bhagavati jayavahini matha matha pramatha pramatha grasa grasa hasa
hasa hum hum lambha lambha lambodari trinetre caturvaktre

caturdamstre caturbhuje

asimusal acakratrisulava rakavacamudradharini raksaraksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca bhagavati
sarvopadravopasargopayasebhyah / he he bhagavati hana hana daha daha paca
paca matha matha pramatha pramatha dhuna dhuna vidhuna vidhuna hum hum
phat phat* bhafija bhafija parasainyam vidhvamsaya
avadhutasrialakhavajrasya saparivarasya sarvasatrun* /

dhva agrakeyure trta trta trtu trtu ulkadharini

trailokyamathani vidhvamsaya parasainyam* / raksaraksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca

sarvopadravebhyah / calacalacili cili culu culu kalakalakili kili kulu

kulu mufica attattahasam* / vidhvamsaya parasainyam trasaya 2

bhramaya 2 buddhasatyena dharmasatyena samghasatyena satyavadinam
satyena/ buddhasatyam matikrama/ dharmasatyam matikrama/
samghasatyam matikrama/ satyavadinam satyam matikrama/

lambodari 2 kuta kuta kutta kutta rudram anaya/ visnum anaya



/ candrasuryam anaya/ trailokyadhipatim anaya/ sarvadevatadhipatim
anaya/ sarvadevatan anaya/
sarvayaksaraksasakumbhandamahoraganagan anaya/ vidhvamsaya
parasainyam* / ranga rangarangapaya rangapaya jvaajvala
puspamalini rundha rundhariti riti citi citi bhrkuti mukhi

parasainyam kulomodanakari hala hala hili hili hulu hulu hum hum he he
rini rini rinamati jambha/ dhvaje buddhaval okite raksa raksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca
sarvatathagataval okite svaha/ gunarajaprabhase svaha/
suryarkavimale svaha/ candrarkavimale svaha/
sarvagrahanaksatradhyamikarane svaha/ hum hum raksaraksa
avadhutasrialakhavajram saparivaram sarvasatvams ca
sarvabhayebhyah svaha//

iyam sa devendra dhvajagrakeyura nama dharini apargjita/ yatra

kvacid gacched yuddhe va kalahe va vigrahe va vivade va sarvatra vijayo
bhavisyati / dnvajagre kanthe va baddhva dharayitavya

manusyarajia surapurusanam ca sarvesam raksam karoti /

strirupadharini bhutva puratas tisthati / abhayam dadati

raksam karoti parasainyam vidravayati / mangalyam pavitram
srilaksmim samsthapika/

idam avocad bhagavan* / attamanah sakradevendras te ca bhiksavas te ca
bodhisatva bhagavato bhasitam abhyanandann iti // //

aryadhvajagrakeyura nama dharini samapta//

om bhagavati dhvajagrakeyure parasainyavidhvamsanakari /
svasainyaparipalanakari / ulkamukhi / kha kha/ khahi khahi / parasainyam
anantamukhenanantabhujena prahara prahara/ hum hum / phat phat
svaha/l

aryadhvajagrakeyurahrdayam samaptam* // //

— Dhvajagrakeyuradharini (Academic edition — see source file header)



